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UHTETPATUBHBIN XAPAKTEP HOMUHAJIN3AIIUA
HOBBIX NOHSTHM B COBPEMEHHOM AHIUVIMMCKOM SI3BIKE

E.1O. Unvunosa, T.B. Maxcumosa

B cratbe noka3zaHa ponb (hakTopa KOTHUTUBHOM MHTETPATUBHOCTH IIPU CJIOBOOOpPA30BaHUH U
cIoBOIpeoOpa3oBaHuy. BrisBieHa crienuduka mporecca CeMaHTHUSCKONH MOAYIISIIIAN TIPU CO3aHUN
CMBICJIOBBIX THOPUIOB C KOJIOPUCTHYSCKUM KOMITOHCHTOM B aHIIIMHCKOM TEPMHHOJIOT HH.

Knwueevie cnosa: KOHYyenmydalbHas uhmezspa-
yust, IUH2S60KpeamueHoCmb, HOMUHAIUZAYUA, CEMAH-
mu4deckast MOOleﬂL]uﬂ, mepmuHoiocudecKue cio60oco-
uemaHusl.

KorautusHbIi TONX0M, aKTUBHO pa3BUBaIO-
LIUICS B COBPEMEHHOM JIMHT BUCTUKE, TI03BOJIHI
CYIIECTBEHHO PaCHIMPUTH MPEICTABIECHUS O KOM-
MTO3UIIMOHHOCTH S3bIKOBBIX €MHHUII M OTIPOBEPT-
HYTb TIOJIOKEHHUS O MaTeMaTH4eCKOH CTPOrOCTH
sI3pIKa, OCHOBaHHbIEC Ha KoHUenuusx [. dpere u
b. Paccena, B COOTBETCTBUM C KOTOPBIMH 3HA-
YeHHE UCTUHHOCTH MPOMO3UIIMH BBIBOIUTCS M3
CYMMBI HCTUHHOCTHBIX 3HaY€HHH ee COCTaBIsi-
oux. Pe3yasrarsl mMpoOBOJUMBIX CETOMHS HC-
cnenoBanwii [1;4; 6-8; 11-13; 15; u ap.] ykassi-
BaIOT Ha CJIOXHBIA XapakTep MO3HAHUS U Kpea-
THBHOCTH SI3BIKOBBIX CIIOCOOHOCTEH dYeloBeka,
HNPOSIBIIAIOIINXCS, B IIEPBYIO OYEPEAb, B PA3HO-
00pa3uy NpueMoB MIMEHOBAHUSI TOHSTHH.

[TonHsTHS, KaK M3BECTHO, HE CYIIECTBYIOT
TIOpPO3Hb, a, HAITPOTHB, CBSI3aHBI MHO>KECTBEHHBI-
MU CBSI3IMH, OPTaHU3YIOIIMMH X B CUCTEMY 3Ha-
HHUI O MUpE, YTO CTAHOBUTCS OCHOBOM ISl BbI-
Oopa MPU3HAKOB HOBBIX MMOHITHH U MIOMCKA TIPH-
€MOB MX MMEHOBaHHA ciioBoM. [lo MHeHHIO
M.B. HukntrHa, MMEHHO KOHIIENTYAJIBHBIE CBSI-
3M «OOCITY)KHBAIOT» IIPOIECCHI CJI0BOOOPa30Ba-
HUS ¥ cloBornpeoOpazoBanus [12, c. 67]; kK HUM
YUEHBIH OTHOCHUT KJIACCHU(UKAITMOHHBIE, UMILITH-
KallMOHHbBIE, 3HAKOBbIE (KOHBEHIIMOHAIbHBIE, Ce-
MHOTHYECKHE), OTMEUas, 9YTO UMEHHO WX B3au-
MOJIECTBHE OTIpe/ieiieT HOMUHATHUBHBIN MTOTEH-
uuan ciaoBa. CXOZHbIE MBICIH BBICKA3bIBaJ
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10.C. CtenanoB, oTMmeyasi, YTO NMPU ONMHUCAHUU
3HAYEHMsI CJIOBA HEOOXOAWMO YYHTHIBATH Hapsi-
1y ¢ ¢ depeHIMaabHBIMK IPU3HAKAMU U HHTET-
panbHbie: «HTErpabHbIe MPU3HAKK HE MPOTH-
BOIIOCTABIICHBI HEMOCPEICTBEHHO COOTBETCTBY-
IONIMM MTPHU3HAKAM JIPYTHX CIIOB, OHH 00pa3yroT
“enmMHUYHOE”, “UHIUBUIyATHHOE” B 03HAYAEMOM
naHHoro cioa. Crucok audQepeHIIMaTbHBIX IPH-
3HAKOB BCErJa OrpaHUYeH. <...> CHOHUCOK UHTET-
pATbHBIX TPU3HAKOB B IPUHIIUIIE HEOTPaHUYCH,
ero HeOrpaHHMYEHHOCTh OTBeYaeT 0OBEKTHBHO-
My HEHCYepIiaeMOMYy XapakTepy eIWHUYIHOTO U
WHAWBUIyaTBHOTO, OH MOXKET ObITh OrpaHU4eH
TOJIEKO MPAKTUIECKUMH COOOPaKEHUSIMH OITHCa-
Hus» [14, c. 88]. Umen oTedecTBEHHBIX TUHTBU-
CTOB COOTHOCHMBI C TIOJIOKEHUSIMH 00 MHTErpa-
TUBHOCTH W JIMHTBOKPEATHBHOCTU TPOIECCOB
WMEHOBaHHS B sI3bIKe, BhIcKazaHHBIME JK. dako-
ube, M. Teprepom, k. xexkennoddom [17; 19]
U IPYTUMH CIICIIUATUCTAMH B 00JIACTH KOTHUTHB-
HOM IMHTBUCTHKH [5].

Krnaccudpukannonnsie (KaTeropuaibHbIE)
CBSI3U MPEICTABIISIFOTCS. MBICTHTELHBIM aHaJI0-
TOM pacIpeielieHusl IPU3HAKOB B Bellax, OHH
MOT'YT OBITh JIBOSIKOT'O POJia — FHIIEP-THIIOHMH-
yeckue (po0-BUOBBIE) U CUMUJISTHUBHBIE (Me-
Taoprudeckue, MOHATHUS O CXOAHBIX JICHOTATAX)
[12, c. 68]. B oTiinuune oT Ki1acCH(PUKAIIMOHHBIX
CBsI3el, IPENCTABISIOMINX OOIIHOCTh TPU3HAKOB
1 00eCTICYHBAIOIINX YCIOBHS ISl CHCTEMAaTH3a-
IIUY 3HAKOB, IMILJTUKAIIMOHHBIE CBSI3H OTPAXKAIOT
peabHbIC OTHOIICHHS, CBSI3H, 3aBUCUMOCTH CYIII-
HOCTel 00BEKTUBHOTO MHUpa (CBSI3M MEXIy Be-
IIaMH, YaCThIO U LENBIM, BEIIbIO M TPU3HAKOM,
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MEXIy MpHU3HAKaMH, HaOIIOJaeMbIMH B MHPE
peansHOM). [IpHM 5TOM OHO TIOHSITHE MTPEATIONA-
raer ¢ OOJIbIICH MJIM MEHBIICH CTEIEHBIO BEPO-
SITHOCTH MBICJTh O APYTOM, TO €CTh UMILTHIIHPY-
€T MHOE TIOHATHE, €CIIU CYIIECTBYET KaKasi-Tu0o
3aBHCUMOCTD, CBSI3b MEXKIY dTHMHU CYITHOCTSI-
mu. Cornamasice ¢ M.B. HUKUTHHBIM B TOM, 4TO
K UMIUTHKAITHOHHBIM CBSI3SIM OTHOCSTCS TIPUIHH-
HO-CJICICTBCHHBIE, TPOCTPAHCTBEHHEIE, BPEMCH-
HBIC U JIp., YTOUHUM: UMIUTHKAIIAS MOXET OTpa-
JKaTh CaMble Pa3H000Pa3HbBIC BUIbI OTHOIIICHHH —
€IMHOBPEMEHHBIC U pa3HOBPEMEHHBIC, CTATHYEC-
KHe U TUHAMUYECKHE, KECTKUE U BEPOSTHOCT-
HbIC CBS3M, MOHATHIHO OJM3KHE WM JAJICKUC
ACCOIIMAIINHY, TIPH dTOM KOHIIETITyaJ IbHEIE CBA3H
COOTHOCHMBIX CYHTHOCTEH MOTYT OBITh U OJTHO-
HanpaBICHHBIMH, U B3aMMHBIMU, HO OHH BCE-
rJia MBICIIATCS Kak 00paTUMBbIe (TO €CTh HE TOJNb-
KO IMMPUYMHA aKTUBU3UPYET MBICITH O CICACTBHUU,
HO ¥ Ha000pOT).

Kareropuzamuio 1 UMIUTHKAIIHIO B TaKOM
IIUPOKOM TTOHMMaHWUU MBI OTHOCHUM K Pa3psLy
YHHUBEPCAIBHBIX MPUEMOB, 00€CIIECUNBAIONINX
KOHIIENTYJIBHYIO HHTETPAIUIO IPU CO3MAHUHU U
MMEHOBAHWH HOBBIX TTOHSTUH CITIOBOM [2, ¢. 163].
KrnaccugukaipioHHbIC 1 UMILTHKAIIOHHBIC CBSI3H
TIOHSTUN ¥ TPU3HAKOB aKTHBU3UPYIOTCS TIPH CO-
3TaHIHM MEHTAJIBHBIX IPOCTPAHCTB (peannu3aIuu
KOHIIENTYaJIbHBIX (hpeliMOB B IUCKYpCHUBHOMH Jie-
SITETFHOCTH YeIOBEeKa — O TepMuHe cM.: [16]),
o0ecrieurBasi CHCTEMHOCTh U KPEaTHBHOCTDH Pe-
YEMBICITUTEIILHON IEATEIbHOCTH YenoBeka. J{is
MOTBEPIKACHU S JAHHOI'O TIOJIOKEHHUS 00paTUM-
s K aHATM3Y HATYPAIUCTHYECKUX MPUEMOB KOH-
LEeNTyaTn3allui MEPA, TIO3BOJIMBIIHNX YEJIOBEKY B
MpOLIECCe HOMUHAIIMHY YEPE3 ACCOLIUAIINN CO CBOM-
CTBAaMH MAaTEPHAIBHBIX MPEIMETOB BBIPA3UTH
a0CTpaKTHBIC IIPEACTABIICHHUS O I[BETOBOM CITCK-
Tpe KaK JUIMHE CBETOBBIX BOJIH, C(OPMHUPOBATH
CEMUOTHYCCKYIO 3HAYUMOCTh W Jlajiee MCIOIb-
30BaTh KOJIOPUCTHYCCKUE UMILTUKAIIAN I HO-
MHHAJTU3AIIH HOBBIX TIOHSATUH B MHBIX JICKCHYEC-
KHX CHCTEeMaXx, B 4aCTHOCTH, aHTJIUMCKOM IKOHO-
MHYECKON TEPMUHOIOTUU.

KonmnuecTBO OTTEHKOB I[BETA, KOTOPBIE CIIO-
COOEH pasuyarh YCJIOBCUCCKHUH IV1a3, BApbHUPY-
eTCs OT MATHCOT JO ABYX C IOJIOBUHOW THICAY,
YTO HAMHOTO TPEBHINIACT KOIUYECTBO JIEKCEM,
WX Ha3bIBAIOIIHUX. DTO €CTECTBEHHO, IIOTOMY YTO
HHU OIIMH SI3BIK HE MOXXET CO3/aTh KOJIWYECTBO
Ha3BaHUH, paBHOE KOJIMYECTBY BBIICIISICMBIX ITBE-

TOB W MX OTTeHKOB. OTpakas OOraTyro LBETO-
BYIO MAJIUTPY «CBOEr0 MUPa», YeJIOBEK HE TONb-
KO CKOHCTPYHPOBAJ YHUKAIBHYIO «HANBHYIO Kap-
THHY MHpPa [IBETa», KOTOPas OMHUPAETCSA Ha CHC-
TeMy «IpOQaHHBIX» KaTeTOpUaILHBIX PH3HAKOB
[15, c. 32], HO U, UCIIOJIB3YsI CUCTEMY Kiaccudu-
KalIlMOHHBIX 1 UMIIJIMKAIIMOHHBIX CB’I3eﬁ, co3aall
OKOHOMHYIO CUCTEMY LIBECTOMMCHOBAHMA.

AHa.HI/I3 IMpUEMOB Ha3bIBaHUA 1IBETA B aHI-
JIUHCKOM SI3BIKE TTOKAa3bIBAET, YTO KPOME JIEKCEM,
o0o3HavawImux 0a3oBbie HBeTa red, yellow,
green, blue, brown, etCc. ¥ UMEIOIIUX TOYHOE
Hay4HOE 00bSICHEHHE B KOJIOPUCTHKE, CYIIECTBY-
FOT HHEIE CITOCOOLI IBETOOO03HAYEH S, OCHOBAH-
HBIC Ha 3BPUCTHYCCKUX CBOMCTBaX MEIIIUICHHUS.
OHH TIO3BOJISIOT OMKCATH JIFOOBIC TOHA M OTTEH-
KM 1(BeTa (OT HACBIMIEHHBIX IO CBETJIBIX) Yepe3
aCCOIMAIVH C pa3HBIMU chepamMu IPUPOIHBIX IT0-
HATHH. B pesynpraTe KaTeropuanbHOro aHajIn3a
CPENCTB MPEACTABICHUS [IBETHOCTH B aHIJIMIIC-
KOM SI3bIKE | YCTAHOBJIEHO, YTO KOHIIEIITyaln3a-
1M [[BETA OCHOBAHA Ha CJIOKHOU CHCTEME KOJTO-
PUCTHYECKUX accollnaInii, CBA3aHHBIX C (haKTy-
PO¥ IOBEPXHOCTH pa3NUYIHBIX TPUPOIAHBIX 00 BEK-
ToB (colour — suffixed form *kel-os-. COLOR,
from Latin color, color, hue (< “that which
covers”); red — suffixed form *rudh-a-;
RUDDLE, from Old English rudu, red color; also:
from a source akin to Old Norse reynir, mountain
ash, rowan (from its red berries), from Germanic
*raudnia-) (AmHD; MWD)).

Kareropuansno-nonsituiinast uddepentim-
arus 0a30BbIX I[BETOB U OTTCHKOB ITPOBOIUTCS B
AHTIIMHACKOM SI3BIKE C OTIOPOi Ha CBS3H C KOJIOPH-
CTHUKOW OOIIEU3BECTHBIX HATYPaJIMCTHYECKUX
MOHSTHH, HAIIPUMED: KPOBb, PACHEHUsL, 080U,
¢pyxmol, nebo u T. 1. (cp.: red — ‘having a color
resembling that of blood’, a ripe tomato; blue —
‘any of a group of colors that may vary in lightness
and saturation, whose hue is that of a clear daytime
sky’; green — ‘abounding in or covered with green
growth or foliage’; yellow — ‘any of a group of
colors of a hue resembling that of ripe lemons
and varying in lightness and saturation’; the yolk
of an egg; brown — ‘any of various colours, such
as those of wood or earth’; such as wheatmeal
or wholemeal flour; colour of roasted bread; or
coffee mixed with milk, etc. (AmHD; MWD;
WWD)).

HomMmunzanus nBeTOBBIX OTTEHKOB B aHIVINMH -
CKOM SI3BIKOBOM CO3HAHHM 0a3HpyeTcs Ha Mexa-
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HH3ME KOTHUTHBHOM METOHMMHH — B OCHOBE I10-
HSATUH BBIABJISIOTCS acCOIMAIIMN C I[BETOBBIMHU
XapaKTePUCTHKAMH IMMOBEPXHOCTH 00BEKTOB JKHU-
BO# MPHUPOJIBI, KOTOPHIE CTAHOBATCS 3HAKOM OT-
TEHKOB LIBETAa, HaMp.: 1) TIOMbI, IIBETKH, TOBEPX-
HOCThb pacTeHuil (banana, cinnamon, ebony,
indigo, lilac, mahagony, olive, orange, pea-
green, plum, rose, saffron, etc.); 2) BET KOXH U
IIKYPBl )KUBOTHOI'O, OKpac, OMEPEHUE MTHUIIBI
(ivory, oyster-white, red-sorrel, tan-yellow, bay,
chestnut); 3) nparoreHHbie KaMHH, TPUPOTHBIC
MHUHEpaibl, MaTepHalbl, MeTalisl (amber,
amethyst, bronze, buff, coal(black), coppery,
emerald, lapis lazuli, pearly, pitchy, ruby, sandy,
sapphire, silvery, slaty, sooty, (vellow-)gold);
4) nmpupoxansle sBieHus (azure, flame, rouge,
sienna, sky-blue, snowy-white).

Hwuxe npuBOIATCS NaHHBIC, CBUICTENb-
CTBYIOIIME O TOM, YTO IMOHATHITHAS KaTeropu3a-
WS [IBETOO0O3HAUCHYISI B AHTJIMICKOM SI3BIKE HE
OTJINYAETCSI OJJHOPOJTHOCTBIO — HapsIIy C JIeKce-
MaMH, KOTOpbI€ HAMpsIMYI0 HOMHHHPYIOT 0a3o0-
BBIC I[BETA U OTTEHKH OCHOBHBIX I[BETOB CITCKT-
pa, B SI3bIKE CYLIECTBYET B J[Ba C TOJIOBUHOM pa3a
OonbIe JIeKceM, CO3/IaHHBIX Ha OCHOBE KOTHH-
THBHOH METOHUMHH, B HUX HAOJIIOIaeTCs MHTET -
pauus accoMalnui ¢ pasHbIMHU MOHATUHHBIMU
obmactamu (cMm. TalIL.).

INockombKy IIBET MOXET MPENCTABISATHCS HE
TOJILKO 0a30BBIMH IIBETAMH U OTTCHKAMHU, HO U UX
CMeIIICHUEM, TO B 3HAYEHHUH OIPEJICIICHHOTO KOJH-
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YeCcTBa JIGKCEM BBISBIISIFOTCSI IMIUIUKAIMN, OCHO-
BaHHbIC Ha KATErOPUATBHOM CMEIIICHUH TTIOHSTHH,
YTO IPUBOJUT K CO3AaHHIO KOJIOPUCTUIECKUX THO-
PHIIOB — KOHIICTITOB C OJTHOBPEMEHHBIM KOJIOM JI0-
cryna K aByM (1 Oonee) cdepaM MOHSTHIA (Cp.:
oyster-white, rose-pink, steel-grey, emerald-
green, etc.). Tak, B nekceme ochre-pale
(‘vellowish-brown’) HabnogaeTcsl HHTErPALIHS
HUMIDTMIATHBIX CBSI3El ME&K/Ty aCCOLIUATHBHO OITH3-
KUMH KaTeropuasibHbIMH MIPU3HAKAMY | ‘UHTCHCHB-
HOCTh IBeTa (ciabas)’ + ‘OTTeHoK IBera (Omm3-
KUH K JKenToMy)’ + ‘OTTEHOK IBeTa (KpacHO-kKe-
TBIH, TPUDITYIICHHBIA, HEHACHIIEHHBIN |. bputn
BBISIBJICHBI CITy4ad KpeaTHBHOTO TOIXOna K MMe-
HOBAHHIO CJIOXKHBIX [IBETOBBIX OTTCHKOB, OCHOBAH-
HBIC HA HHTErPaIiU ACCOIMATHBHO JIATICKUX ITOHSI-
TUH, Hanpumep: sparkling ice-cream [‘uBer (MoO-
pokenoe / ena)’ + ‘oTrTeHOK (CBeT)’], stormy-
emerald [‘uBet (MpUPOJHBIN KAMEHb)' + ‘OTTEHOK
(mpuponnoe aBienue)’ . OTMeTuM, 4To MocaeTHIEe
CITy4au TUTIHYHBI JUTSl peaTn3aliii KOJIOpUCTUYeC-
KOTO TIOTEHIINalIa CUCTEMBbI aHTIIMICKOTO SI3bIKA B
JICKYPCHBHOM MPaKTHKE (HAIIPUMED, B PEKITAMHOM
JICKYPCE) U XapaKTEePU3YIOT IBPUCTHICCKUHN IIPH-
€M UMEHOBaHUS — HOMUHAJIM3AINIO0 (MMCHOBaHHE
THOPUTHOTO KOHIIENTA C UCTIONB30BAaHUEM IBPHUC-
THYECKUX aCCOIMAINH, 00eCIIeUNBAIOLINX OJTHO-
BPEMEHHBIH IOCTYTI K AByM U Oonee MOHITUHHBIM
chepam [3; 4; 6]). [Ipu 3TOM B OTACIBHBIX KOH-
TEKCTaX 0COOYI0 3HAYMMOCTh IIPHOOPETAIOT Ce-
MHOTHYECKHE UMITTHKAIIN KOJIOPU CTUKH.

KonnuyecTBeHHOE COOTHOIIIEHHE HOMHHaHHﬁ 0a30BBIX IIBE€TOB, OTTCHKOB
OCHOBHBIX IBETOB CHEKTPAa U JONMOJHHUTEJIBHBIX OTTCHKOB IBETA B AHIVINHCKOM SI3BIKE

OCHOBHEIE I[BETa
U OTTEHKHU CIIEKTpa

JlononHuTenbHbIe OTTEHKH LIBETOBOTO CIIEKTPa

CyLIECTBH- MPHIAraTeNbHbIE CYIIECTBUTEIHHBIE TP UJIATATEIh HbIE
TEJTBHBIE

azure, bronze, | ashen, blue, amber, amethyst, banana, bay, battle-grey, beige,
coal-black, auburn, brown, | blood, bread, buff, cinnamon, | blood-red, chocolate,
khaki, ochre, | cream- chestnut, cocoa, ebony, flame- | emerald-green, ivory,
pitch, purple, | coloured, coloured, gold, indigo, inky, jet-black, milky, olive,
rouge, ruby- | crimson, drab, | lemon, lilac, mahagony, pea-cook-blue, pea-
red, sorrel, grey, green, red | orange, oyster-white pearl, green, red-ruby, sandy,

scarlet, vermi-
lion

pink, plumb-coloured, rose,
russet, saffron, sloe-black,
steel-gray, tangerine, terracot-
ta, turquoise, violet, walnut,
yellow

sapphire, sienna, sil-
very, sky-blue, slaty,
snowy, sooty, tan, white

12 eqnuuig

10 enuamI

32 eqMHALEI

23 eIMHULBI

Bcero: 22 (B momsx — 0,276)

Bcero: 55 (B momsix — 0,724)
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IIpoBeneHHbIli HAMU aHAW3 MTOATBEPKAA-
€T O0OBEKTHBHOCTD TIOJIOKEHHI 00 MHTErpaTHB-
HOM XapaKTepe CO3JaHUs CEMaHTHUKHU CIIOBA.
Teopust HOMMHAIIMKM UCXOAUT K3 TOrO, YTO JIIO-
Oble CIOXHBIE B CTPYKTYPHOM U CMBICIOBOM
OTHOHICHUHN €AWHHIBI A3bIKa HHTCT PUPYIOT B CBO-
€M 3HAQUYCHHU U3HAYAJIBbHO PACUICHCHHBIC ITPCI-
craBlieHHs 00 MeHyeMoM oObekTe. [IponsBon-
HOE CJIOBO KaK «CIUIaB JIGKCHUECKOTO 3HAYCHUS
MOTHBHUPYIOIIUX EIHHIL ¥ CIIOBOOOpA30BATENb-
HOTO 3Ha4YeHus» [7, c. 245] He ckIaapIBaeTcs U3
MIPOCTOI CyMMBI COCTaBIISIOININX €0 SJIEMEHTOB,
OHO «3HAMEHYET MOSBJIEHUE HOBOH JIEKCUUECKOU
€IUHHUILI CO CBOEH COOCTBEHHOM CMBICIOBOM
CTPYKTYpPOM HOBOTO HOMUHATHUBHOTO 3HAKa) [TaM
xe, ¢. 233]. J1nst oOBbsicHeHus CyTH Tpoliecca HH-
TEerpanuu B JIMHTBHUCTHUKE 6])1.]] IMPEIJIONKEH TEP-
MUH «HeanauTuBHBIN» (erne JI.B. IlepOa oTtme-
qaJl, 9TO «HAJIWYUE TIPABUII CIIOKCHUS CMBICIIOB
Ja€T HE CYMMY CMBICJIOB, @ HOBBIE CMBICIIBD)
(tuT. mo: [Tam xe, c. 264])).

VYuensie nmomaratot (cm.: [13; 16; 17; 19]
U JIp. ), YTO KOMITO3UIIMOHHOCTH KOMILIEKCHOT'O IT0-
HATHS CO3[Iae€TCsA C OMOPOH HA CHCTEMHBIC Ce-
MaHTHYECKHE MPU3HAKH, KOTOPBIC «00pacTaroT
TUIOTHIO» TIOJ] BO3JICHCTBHEM MEHEE IMpENICKa-
3YEMbBIX NparMaTu4eCKux (i)aKTOpOB, B TOM
YK CIIe KOHTEKCTa U (DOHOBBIX 3HAHWH TOBOPSIIIIHX.
He orBepras nprHINT KOMOMHATOPHOCTH CEMaH-
THUKHU CJIOKHBIX SA3BIKOBBIX CAWHUII, JaHHAsI MO-
ACJIb aKICHTUPYCT BHUMAaHNEC Ha UHTCTPAaTHBHO-
KpeaTHBHOM XapaKTepe MOCTPOSHUS S3BIKOBOTO
3HaueHusA. Takoe mpencTaBiieHue 0 KOMITO3UIIH-
OHHOCTH 03HAYAET, UTO SI3BIKOBASI CEMAHTHKA JTH-
HaMHW4Ha U IMOCTOAHHO YTOYHACTCA B CHIOMUHYT-
HBIX MHOT'OYHMCJICHHBIX CBA3AX, IPOCKUUAX U UH-
Terpanugax MEHTaJIbHBIX ITPOCTPAHCTB, CO31aBa-
€MBIX YC€JIOBCKOM B XOI€ ):[PICKprPIBHOfI nes-
tenpHOCTH [4; 11; 13]. Takum oOpa3om, B pam-
KaxX COBPEMEHHON TEOpPHUH KOHIICNTyaJIH3aIuu
MIPEICTABICHUE O HEATUTHUBHOM XapaKTepe KOM-
TTO3UITMOHHOCTH 3HAKa MTO3BOJISECT PaCCMaTPUBATh
MHTETPAIUIO KaK TMOKHH KOTHUTHBHBIN MPOIIECC.

I/IHTeI‘pI/IPOBaHHBIe MCHTAJIbHBIC IIPOCTPAH-
CTBA, CO3/1aBaeMbIC B IIPOIECCE PEUEMBICITUTETb-
HOU nesiTenpHOCTH [16; 17], oTpaxkaioT oHO U3
ee (yHIaMEHTaJIbHBIX CBOMCTB — «COYCTAHHE
KOMIIO3UITMOHHOCTH KaK TapaHTHU HEKOTOPOH
MPEACKAa3yeMOCTU CTPYKTYPHBIX U CMBICIIOBBIX
CBOMCTB CAUHUI A3bIKAa C UHTEIPATUBHOCTBIO KaK
3aJI0TOM 3BPHUCTUYHOCTH, a [MIaBHOE, HOBATOPCTBA

pedeBoii aestensHOCTHY [4, ¢. 124]. JlanHOE mO-
JIO)KEHHE B TIOJTHOM Mepe 00BSCHSET CIIOCOOHOCTh
YCITOBECYCCKOI'0 CO3HAHUA TBOPYCCKHU BOCIIPUHU-
Math U TIEPEOCMBICINBATD MPEACTABICHUS O Cpe-
Jie CBOCTO CYIIICCTBOBAHUS ¥, OIMHPASICh Ha YKe
W3BECTHOE, TIOHSTh HEU3BECTHOE, CHOPMUPOBATH
HOBYIO MEHTAJIbHYIO CYLIHOCTb M JaTh €A UMsl.

WHTErpaTuBHOCTh KOJIOPUCTUYECKOM CHC-
TEMBI, €¢ BOCTPEOOBAHHOCTh IIPU CIIOBOOOPa30-
BaHHH U CJIOBOMPEOOpa30BaHUH B COBPEMEHHBIX
YCJIOBHSIX MHTEPECYET JIMHTBUCTOB. MHOr0JI€T-
HUE HAOJIONECHUS 32 IIPOIIECCaMM CIIOBOOOpa30-
BaHUs B aHITIOA3BIYHOM 9 KOHOMUYCCKOM OIHUCKYP-
CE CBHJCTENLCTBYIOT 00 aKTUBHOM OOpallleHHH
K CEMUOTHUKE IBE€TA TP HOMHWHAIIUN HOBBIX I10-
HATHI B 00JIACTH YKOHOMUYECKOH TEPMHHOJIOTUU
[3; 9; 10; 11; 13]. Ilpu 3TOM BBISBISETCS THO-
PUIHBIN XapaKTep UMEHOBAaHUS HOBBIX ITIOHSITUI —
CO37IaHME TEPMHHOJIOTHYECKUX CJIOBOCOYECTAHMH
(mamee TC) ¢ KOTOPUCTUIECKUM KOMITOHEHTOM,
KOTOPBIi BBIIOMHSET (DYHKIIUIO KBAa3H-CIICI[HAIIH-
3auuy. BBeneHHBIN B CEMAHTUYECKYIO CTPYKTY-
py 3Hadenus TC, oH yTOUHSET pOI0-BUIOBYIO CH-
CTEMHOCTh €IMHUIBLI B O0ObEIUHEHHON OOIIAM
TIOHSITHEM TEPMHUHOJIOTHUYECKON Tpymme. CMBbIC-
JIOBasi CBA3b MEXJY €IUHHUIIECH, UMEHYIOIIEel
IBET, M KItoueBbIM ciioBoM B TC ocHOBaHa Ha
najdbHUX acconuanmsx. Tak, mo J1aBHO CJI0XKHUB-
nieiicsl TpaIuIuK, MapKeTOJIOTH YacTo KlacCH-
(GHUIHPYIOT TOBAPHI C MOMOIIBIO KOIOPUCTHYEC-
KHX ¢IMHUIL B aTpHOyTHBHON QYHKIMH K 6a30B0-
My TEPMUHY 3KOHOMUKH: brown goods (‘audio/
visual and consumer electronic products such as
televisions radios, and stereosets which were
traditionally manufactured in brown wooden or
simulated wooden cabinets’); white goods
(‘refrigerators, washers, dryers, freezers, and
other appliances that are traditionally made with
white enamel cases’); grey goods (‘computing
equipment: modems, printers, scanners’). OgHa-
KO, HECMOTPSI Ha TO, YTO «I[BETOBAS TPAJAUIIUSY
IpU TPOM3BOJICTBE TOBAPOB CTalla HAPYIIATHCS
U IIPOU3BOAUTEIIN CYIICCTBEHHO paCIIMPUIIN L[BE-
TOBYIO T'aMMY, YKa3aHHBIN IIPUEM TEPMHUHOJIOTU-
3alMu IMPUBOOUT K MOABJICHHUIO HOBBIX CJIOBOCO-
YeTaHHM, 0003HAYAIOIIMX JOTOIHUTEIBHBIC TEP-
MHWHOJIOTHYCCKHEC I‘I/I6pI/IZH)I.

3a ;1Ba MOCNENHHX JICCATHIIETHS Oblna Cy-
IIECTBEHHO pacUIMpeHa TeMaTHYecKas rpymnmna
«[lorpeburenbckue ToBaph». B aMepukaHCcKoi
TOProBOM peKiaMe IMHUPOKO UCIIONB3YIOTCS Clie-
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nytomue TC: yellow goods (‘non-consumable
household goods, such as refrigerators or ovens,
that are expensive and are usually replaced only
after many years of service; generally, yellow goods
have a high profit margin’); orange goods
(‘consumer goods, such as clothing, that will last
for a period of time but will be replaced, at a
moderate rate, because of wear and tear, desire to
change, or change in season, or at the discretion of
the consumer’); red goods (‘consumer goods, such
as food products, that are consumed and replaced
at a fast rate and have a low profit margin’).
[peacraenenusie TC BXomAT B Kiaccubu-
KalluIo TOTPEOUTENBCKUX TOBAPOB, IPUHSATYIO B
chepe pexiiaMbl ¥ MapKeTOJOTHH (Tak Ha3bI-
Baemasi product color matrix), TA€ BBIACICHHE
TPYIIIT TOBAPOB OCHOBAHO HA PSIJIE CIIEIHATbHBIX
KpuTepueB (Hamp., chepsl MPUMEHEHHUs, CPOKa
CITYy’KOBI, YPOBHsI 000poTa cpencTs u T. 1. [20]),
HO IMEHOBAHHE KayKI0M TPYIIITBI COMPOBOKIAET-
Cd CEMUOTU3AIUEN — MPUCBOEHUEM E€IUHUIIE,
MMEHYIOIIEH I[BET, JOMOIHUTEIBHOTO (KBa3H-
Kkiaccuuupyrorero) 3HadeHus. BocrpedoBaH-
HOCTH JIAaHHOT'O ITPHEeMa HOMHUHAIHU3AIUH CIIOK-
HBIX TOHATHIM HMeeT MpaKTuyeckoe oObsICHEe-
HHUEC — OYCBUHO, B HpO(beCCI/IOHaJIBHBIX IeIAX 1o-
pasio MpoIiie MOIb30BATHCA TEPMUHOIOTHUECKH -
MU COUYCTAaHUAMU C KOJIOPUCTUICCKUM KOMIIOHCH-
TOM, KOTOPBIF MOXXHO 00O3HAYHTH KakK THIIEPO-
HHUM TEMAaTHYECKOH T'pynmel; 1m0 OTHOIICHHIO K
HEMY KOHKPETHBIC 0603Ha‘{eHI/I$I TOBapoOB, BXOOs1-
HIMX B KOKIYIO IPYIIY, OyIyT €ro THIIOHUMAaMH.
Kpome ykazaHHBIX TEHACHIINH B COBpEMEH-
HOM aHTJIHHCKOM SI3bIKE HaOIIIOMaeTCss akTHBHOE
HCTIONb30BaHME CEMHOTHYIECKOTO (IIEHHOCTHOTO)
MOTEHIIHANA KOJIOPUCTHUECKUX enuHuIl. OTMe-
TUM, 4YTO CpE€AU BCCX CAUHMIL IBETOBOI'O CIICKT-
pa JUIs TPY MOYKHO OTHECTH K Hanbojee BOC-
TpeOoBaHHBIM — black, grey, white, Tpu 3TOM HX
HCIIOb30BaHue B aHTIHICKIX T C TI03BOMISIET BBE-
CTHU B 3HAYEHHUE SI3LIKOBOI CAWHUIBI HIEHHOCTHYIO
HMIUTHKAIINAIO, OCHOBAHHYIO Ha IIKaJIe COIHallb-
HOM OIIEHKH 9KOHOMHUYECKOTO sBJIeHUs. Tak, uep-
HBIA IIBET, KaK M3BECTHO, CHMBOIH3UPYET 3710,
MpAaK, HEraTUBHYIO OLICHKY, YTO SIBHO NIPOTUBO-
CTOMT LIBETy OeloMy, 3HAaMEHYIOLIeMy co0oi
OTKPBITOCTD, ITpaBAy, YECTHOCTh, YNCTOTY HaMeE-
peHuli; cepblii LBET, 3aHUMAasi IPOMEKXKYTOUHOE
MOJIOXKEHHE B STOM I[BETOPSIE, CHMBOIM3UPYET
HETPAaHCIAPEHTHOCTh, HEKYIO TaliHY, CKPBITHOCTb,
HeonpenenenHocTs. He cioyyaitno B TC ¢ kito-

MEXKYJbBTYPHAS KOMMYHUKALIUA

4eBBIMH KOMIIOHEHTaMu economy, market,
money B SKOHOMUYECKOM KOHTEKCTE PSIOM dYa-
CTO CTOSIT YKa3aHHBIC IBETOBBIC JIEKCeMBbIL: black
market (‘illegal (business of) buying and selling
goods or currencies in violation of restrictions such
as price controls or rationing’); grey market
(‘unofficial trade, esp. in unissued shares or in
controlled or scare goods’); white market (‘the
legal buying or selling of ration coupons, whose
price is determined by the demand and supply of
the rationed commodities’).

AHanu3 ceMaHTHKH BbIieykazaHHbIX TC cBU-
JICTENIbCTBYET O HOBOH TEHJCHIMU B cdepe Tep-
MHHOOOpa30BaHUs: BKIIOUCHHE B CTPYKTYpY 3Ha-
YEHHSI SKOHOMHUIECKOTO TEPMHUHA KOJIOPUCTHYECKO-
T'O KOMITOHEHTAa C CEMUOTHYCCKUM UMIIJIMKAIIMOHAa-
JIOM TIPUBOJIUT K MOAU(PUKAIIMH (QYHKIIUH TEPMH-
Ha — HapsAy C KaTeropuajlbHO-YTOUHSIIOLIEH U
KIacCU(PUKAIMOHHON HH(pOpMAIHEl OH mepenact
COIIMAJIBHO-HPABCTBEHHYIO OLICHKY YKOHOMHUYECKO-
TO TIpoLIecca W siBIICHHsL. Tak, MPUCYTCTBUE CeM
‘illegal’, “violation’, ‘unofficial’, ‘unissued’ BHOCHT B
TC black market, grey market cymecTBeHHOE
CMBICJIOBOC UBMCHCHUEC HEAAJUTUBHOI'O TUIIA — He-
Jle2abHblll, 6He 3aKOHA, 9TO B TIEJIOM CBHJIETEIb-
CTBYET O CEMaHTH4ECKONH MOIYIAIHH [8] B CTPyK-
Type 3HaueHus Kaxaoro cioBa B TC, cBI3aHHOM C
MHTErpalyell MpU3HaKoB ‘TeMaTHYeCKas Crerna-
TU3aIus’ | ‘OLeHOYHOCTE (OIEHOYHOCTh OrpaHu-
4eHa cepoii MPUMEHEHH S — TOITBKO B 3KOHOMHYEC-
KoM KoHTekcTe). KoMmoHeHT ‘HeneranpHOE™ MpH-
cyrctByeT U B apyrux TC co cioBaMu economy,
money B Ka4eCTBE KITFOUYEBBIX KOMIIOHEHTOB. 3Ha-
YeHUE MPUIAraTeIbHOTO grey TaKkkKe MoaBepracT-
CA crienyaim3alilid B SKOHOMHYCCKOM KOHTECKCTC,
IJie OHO TOJyYaeT J00ABOYHYIO CeMY ‘HEO(DHIIH-
albHBIN’, ‘TIONYyNeraabHbId’, cp.: grey (econ. of
merchandise) — ‘branded and authentic but sold
below the manufacturers’ stated price’ (kauecTBeH-
HbIC TOBaphl HEKOTOPBIX OpPEHJIOB, MPOaBacMble
110 I€HaM 3HAYMTCIIbHO HMKE TCX, KOTOPLIC ObLIH
3asBJIEHbI TIPOU3BOAUTETAMH). TOBApPHI, MOTyUEH-
HBIC TaKUM 00pa3oM, Ha3bIBAIOTCS grey goods, a
MX KyIUIS-TIpojiaka — 1o grey market [20, p. 176].

Takum 00pa3oM, TTONOXKEHHUS] TEOPUU KOH-
HEeNTyalTbHON HHTErpauy 0 THOPUIHOCTH MEH-
TaJIBHBIX IMPOCTPAHCTB U NNpHUEMAX YCIOKHCHUSA
CEMAaHTUKU JICKCEM, HOMUHUPYIOIIUX UX B AHUC-
Kypce, MONy4rin noaTBepskaeHue. [IposeaeHHoe
MCCIICIOBAHUE TIO3BOJIMIIO YCTAaHOBHTh, YTO CO-
3JaHHUEC HOBOI'O 3HAYCHUA IMPOUCXOJUT B I'paHU-
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ax ONPENCIICHHOr0 KOHTEKCTa. B ero ocHose
JIEKUT HE CTOJIBKO MAaHUITYJUPOBAHUE 3apaHee
3aJaHHBIMA MEHTAJIbHBIMHU PEIPE3CHTALUIMU,
CKOJIBKO aKTHBHBINM MPOLECC YCTAHOBICHUS pas3-
HOOOPA3HBIX CBs3CH MEXILy Pa3HBIMH IMOHITHN-
HBIMH cepaMu U 00pa30BaHUE HOBOTO MEHTAIb-
HOT'O KOMIUIEKCA, B KOTOPOM IPOUCXOOUT CIINS-
HUE pa3IHYHbIX POpM WHPOPMALIUU — KaK JOJI-
TOBpPEMEHHOH, TaK ¥ CHIOMHHYTHOI. Heobxonu-
MOCTh BepOajnu30BaTh JAHHBIA MBICIUTEIBHBIN
KOMIUIEKC HE MPOCTO BO3OYKJAaeT B CO3HAHHH
YEJIOBEKA CTEPEOTUIIHYI0 KOTHUTUBHYIO CTPYK-
Typy, HAIPSIMYIO CBSI3aHHYIO C UMEHEM, a 3aIlyC-
KaeT HEKUI TBOPUYECKU IIpolece, Ipu KOTOPOM
YEIOBEK CaM BBIOWpAET IMyTH JIMHTBUCTUYECKO-
r'0 KOHCTPYHPOBAHHS CUTYyaluu (0OBEKTa) U CITO-
coObI e HOMUHAIM3AINH. AHAIIN3 KOTHUTUBHO-
CEMaHTUYECKHX OCOOCHHOCTEH HOMUHAIN3AIH
HOBBIX TIOHATHH B c(hepe SKOHOMHUKH CBUJICTENb-
CTBYET O MOIYJISILIUOHHBIX U3MEHEHUSIX B CEMAH-
THYECKOH CTPYKType TEPMUHOIOIMYECKOIO COYe-
TaHHUsI C KOJIOPUCTUYECKOM JIEKCEMOH — KBa3U-CIIe-
HUaIU3alUy ¥ JIMHIBOCEMUOTH3ALNH, YTO IPUBO-
JUT K YMEHBUICHUIO 3HAYUMOCTH J€HOTATUBHBIX
MIPU3HAKOB Y CAWHMIL IIBETOMMEHOBAHMS U YCUJIE-
HUIO POJIH KyJBTYPHO-IIParMaTHY€CKUX UMILIUKA-
LU, BIUSIONINX HA BEIIBMKCHIE CEMUOTHUCCKOM
COCTaBJISIOLIEH 3HAYEHMsI HOBOIO TEPMUHA.
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INTEGRATION IN THE PROCESS OF NOMINALIZATION OF NEW NOTIONS
IN MODERN ENGLISH

E. Yu. llyinova, T.V. Maximova

The importance of integration in the process of word-building and word-transformation is
considered in the article. The formation of terminological hybrids with a coloristic component in English
is investigated in the light of semantic modulation theory.

Key words: conceptual integration, linguacreativity, nominalization, semantic modulation,

terminological word-groups.
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